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Abstract 

Literature is an important context for the study of geography, especially in the tradition of humanistic 

cultural geography, because feelings of belonging, distance, migration, and return are all spatial 

experiences that are embodied in literary narratives. Travelogues, memoirs of migration, and novels 

of place are prominent examples of the connection between space and culture; works in which place 

is not a neutral background, but an active factor in shaping human experience. Meanwhile, 

contemporary urban novels show space beyond a purely narrative background and transform it into 

an active element in shaping meaning, lived experience, and emotion. Contemporary urban novels 

portray space as more than a merely narrative backdrop; rather, they transform it into an active 

element in the construction of meaning, lived experience, and emotion. The novel Matar ‘Ala 

Baghdad by the Egyptian journalist and novelist Hala al-Badri represents a prominent example of the 

modern Arabic urban novel, in which Baghdad is depicted as a multilayered network of spatial 

environments.This study employs a descriptive-analytical method grounded in the humanistic 

cultural geography approach and informed by Joël Bonnemasion’s spatial framework to examine 

three interconnected levels of space: objective space, lived space, and cultural-symbolic space. These 

spatial dimensions are explored through the major urban settings of Baghdad as represented in the 

narrative. The analysis first addresses Baghdad as a city of civilization and cultural memory, then 

investigates its old streets, and finally examines its markets and cafés as key public spaces shaping 

urban experience. The findings reveal that al-Badri consciously foregrounds public urban spaces- 

particularly streets and markets- to articulate their physical, experiential, and symbolic dimensions, 

thereby transforming objective spaces into lived places imbued with cultural meaning. However, 

some spaces, notably cafés, display limited spatial construction even at the objective level and fail to 

achieve a fully developed presence within the narrative. Overall, the study demonstrates that through 

its multilayered spatial representation, the novel highlights the crucial role of public spaces in the 

production of meaning, collective memory, and urban identity within contemporary Arabic fiction. 
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 چکیده

 احساس چراکه د؛یآیمشماربه گرا،انسان یفرهنگ یایجغراف سنت در ژهیوبه ا،یجغراف دانش یبرا مهم یبستر اتیادب

 ها،سفرنامه. ابندییممتجس یادب یهاتیروا قالب در که اندییفضا ییهاتجربه یهمگ بازگشت، و مهاجرت ،یدور تعلق،

 نه مکان هاآن در که یآثار هستند؛ فرهنگ و فضا انیم وندیپ از برجسته ییهانمونه یمکان یهارمان و مهاجرت خاطرات

فضا را فراتر  ،های شهری معاصررماندر این میان . است یانسان ۀتجرب یدهشکل در فعال یعامل بلکه ،یخنث یانهیزمپس

-تبدیل تجربۀ زیسته و احساسدهی معنا، عال در شکلـری فـعنص دهند و آن را بهمیصرفاً روایی نشانای زمینهاز پس

شهری عربی  رمانای برجسته از نگار و نویسنده مصری، نمونهاثر هالۀ البدری، روزنامه« مطر علی بغداد»کنند. رمان می

 -این پژوهش با استفاده از روش تحلیلیدر کند. می، تصویرمکانیای چندلایه از فضاهای شبکه ۀمثاباست که بغداد را به

ه سطح از فضا، یعنی فضای ـس ،مزونگرا و چارچوب ژوئل بونرویکرد جغرافیای فرهنگی انسانبر اساس  توصیفی،

نش ، مورد خوامتن رمانتر ـبسدر شدۀ شهر بغداد نمادین در فضاهای برجسته -عینی، فضای زیسته و فضای فرهنگی

های قدیمی و در ادامه شود، سپس خیابانمیعنوان شهر تمدن و فرهنگ تحلیل بغداد بهدر وهلۀ نخست، . گیردمیقرار

با تمرکز بر داشته است که سعیدهد البدری میها نشان. یافتهگیرندمیقرار واکاویمورد  ی آنهاخانهبازارها و قهوه

 و از این کندیها را بازنمایسطوح عینی، زیسته و نمادین آنتا حد امکان و بازارها،  هامانند خیابانشهر فضاهای عمومی 

حال، برخی فضاها مانند اید. با اینـنم فرهنگی تبدیل یامل معناـحسته و ـزیهایی مکان ضاهای عینی را بهـطریق، ف

اما گیرد. نمیها در روایت شکلایی کامل آنمحدودی دارند و حضور فض فضاسازیها، حتی در سطح عینی نیز خانهقهوه

در را فضاهای عمومی نقش فضاها،  ۀلای بازنمایی چند واسطۀبه رمان که این دهد میاین مطالعه نشاندر مجموع 

 .سازدمیدهی معنا و هویت شهری برجستهشکل
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 . مقدمه1

 شده لیتبد جوامع یخیتار و یاجتماع ،یفرهنگ ۀتجرب ییبازنما یهاعرصه نیترمهم از یکی معاصر به یرمان شهر

ربه و حس مکانی، و معنای ـتج بازنمایی در فعال یرـعنص بلکه ،یمکان یانهیزمپس صرفاً نه آثار نیا در شهر. است

 و زنده ییفضا عنوان به را بغداد که است یعرب یشهر اتیادب از برجسته یانمونه «بغداد یعل مطر» رمان. استهنگی فر

 د.کنیمییبازنما یفرهنگ

 فرهنگ، خ،یتار آن در که دهدیم ارائه بغداد از هیچندلا یریتصوۀ خود در عراق، ستیز تجربه تیبا روا یراو

 ،مکان -فضا یۀنظر و گرای انسانفرهنگ یایجغراف اساس بر رمان نیا لیتحل. انددهیتن درهم روزمره یزندگ و استیس

 که است ذکر انیشا .آوردیم فراهم یفرهنگ ترسیم نمادهایو  انتقال تجربۀ زیسته از نقش مکان در یترقیامکان فهم عم

 یبرا یانهیزمپس و یفیتوص یعنوان عنصر عمدتاً به یمعاصر، فضا در رمان شهر یاز مطالعات ادب یادر بخش عمده

. است گرفتهقرارواکاوی  مورد سیـح و مندتجربه ،یفرهنگ یادهیپد ۀمثاب به کمتر و شدهگرفتهنظر در ییروا یهاکنش

 در هامکان نینماد یهانظام و هاتیشخص ۀستیز ۀتجرب شهر، کالبد انیـم وندیپکه  تـاس شده ببـس کردیرو نیا

 نیدر ا ما ،یپژوهش خلأ نیااساس  بر لذا نشود؛ یبررس مندنظام طور به یشهر تیهو و یخیتار ۀحافظ یریگشکل

 بر هیبا تک ،یلیتحل -یفیتوص روشبه و میریگیم نظر در یفرهنگ ییایجغراف مکانو  فضا کی عنوان بهرمان، بغداد را 

 و هاابانیخ) هامکان وفضاها  ،دارد دیتأک و مکان سان با فضابر تعامل ان ی کهفرهنگ یایدر جغراف گراانسان کردیرو

، سه مزونبون ژوئل دگاهیدبر اساس  ادامه در و میدهیمقرار لیتحل مورد را( هاخانهقهوه و بازارها ،یمیقد یهامحله

 و شدهتجربه یفضا ،یساختار -ینیع یاز فضا عبارتند که گرددیم اعمال رمان متن خوانش در فضا، لیسطح تحل

 .نینماد و یفرهنگ یفضا و شده،احساس

و نیز تبیین « مطر علی بغداد»های شهر بغداد در رمان تحلیل چگونگی بازنمایی فضاها و مکان پژوهش هدف این

 های زیسته و معنادار فرهنگی است.  مکانفرآیند تبدیل فضاهای عینی به

 :ازعبارتند  م،یهست هاآن به ییگوپاسخ صدد در جستار نیا در کهییهاسؤال اما

بر  نینماد ـ یفرهنگ یفضا و شده،تجربه یفضا ،ینیع یفضا سطح در چگونهبغداد  یشهر یهاها و مکانفضا. 1

 شوند؟یملیتبد معنادار ییهامکان به و ابندییم نسازما مزونبون ژوئل یالگو اساس

 است؟ یک بازنمایی ناکافی داشتهکرده و در کدامموفق عمل. نویسنده در تصویر کدام فضاهای شهری بغداد 2

 

 ۀ پژوهشپیشین. 1 .1

 هایپژوهشعنوان به ریمقالات ز ؛گرفته استهایی صورتپژوهش ،متون ادبی برگفتمان جغرافیایی و تأثیر آن  ۀدر زمین

 هستند: یمرتبط با موضوع مقالۀ حاضر، قابل دسترس

پیشینۀ نقد جغرافیایی،  نویسنده در این مقاله به ،«درآمدی بر نقد جغرافیایی»، با عنوان (1392. مقالۀ نامور مطلق )1

های مرتبط با گفتمان . این مقاله، نظریهپردازدیگیری و عوامل مؤثر بر اهمیت گفتمان جغرافیا در متن ادبی مزمینۀ شکل

 کند.می انیب را آن هایها و افقپسینه زیو ن ،های نوین نقد جغرافیایی در متن ادبیاصول و تئوری ،جغرافیایی

بررسی تصویر شاعرانۀ فضا با تکیه بر رویکرد نقد جغرافیایی در شعر آپولینر »( با عنوان 1394. مقالۀ تقوی فردود )2
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یر و پردازد. در این مقاله، فضای شاعرانه با تأکید بر تصاوتصویر فضا در شعر دو شاعر می نویسنده به ،«و سپانلو

 نمادهای ادبی است. 

نویسنده در مقالۀ خود ارتباط فضای زیستی  ،«نقد جغرافیایی ادبیات، هنر و»( با عنوان 1392پور ). مقالۀ کهنمویی3

کاربرد نظریۀ جغرافیایی برتراند وستفال در تحلیل آثار کرده است. نویسنده بهها را بررسیهنرمندان و خلق آثار آن

های مختلف پرداخته است. همچنین، نویسنده بازتاب فضای بیرونی اثر در متن و فضای با فرهنگنویسندگان مختلف 

 کرده است. تخیلی را مطرح
نویسند، بررسی تطبیقی دو روایت زنانه از جنگ؛ دا و زنان که می» ( با عنوان1401) مقالۀ شکوه سادات حسینی  .4

سیده نوشتۀ « دا»را در منفور جنگ  ۀدیپدبهرا تفاوت معنادار دو نگاه متفاوت نگارنده در این جستار،  .«بغداد یمطر عل

زوایای مختلف دهد تا می قرارتحلیل و بررسی را مورد  بدریالهاله  ۀنوشت« مطر علی بغداد»و رمان ، زهرا حسینی

 سازد.  برملادر بازتاب مقولۀ جنگ، گفتمان زنانه را 

 "مطر على بغداد" السیرۀ الذاتیۀ: قراءۀ ثقافیۀ روایۀ هالۀ البدری»( با عنوان 2020) عواض، جهاد محمودمقالۀ . 5

ها آن نیترکه مهمپردازد مطلب می نیچنداست که در آن به ینظر ،: محور اولدارد دو محورمقاله  نیا، «نموذجا

اما محور دوم کاربست خوانش  ی،خوانش فرهنگ یشناسروشی هاچارچوبو  ،یسینونامهیزندگتکنیک از: عبارتند

کند و میصحبتزنان  یفرهنگتنگناهای و  نامهینقاب زندگ ۀدرباراست که نگارنده در آن  فرهنگی در بررسی این رمان

نامۀ های فرهنگی زنان از طریق این رمان، از ورای نقاب زندگیجهت محدویتالبدری بهبر این عقیده است که هاله 

 پردازد. مسائل اجتماعی و فرهنگی زنان می خود، به

با رویکرد جغرافیای فرهنگی « مطر علی بغداد»بر این اساس، پژوهش خاصی دربارۀ بازنمایی فضا و مکان در رمان 

 گیرد. ظرفیت رمان با این رویکرد مورد واکاوی قرار لذا جا دارد با توجه بهگرا صورت نگرفته است؛ انسان

 

 نظری  مبانی .2

 مکان و فضاو مفهوم  یفرهنگ یایجغراف. 1 .2

 دهدیم و نشان پردازدیمتقابل فرهنگ و فضا م ۀرابط یبررسبه که است یانسان یایجغراف از یاشاخه یفرهنگ یایجغراف

 را ییایجغراف یفضاها ،یاجتماع یهاکنش و نمادها باورها، ،یارزش یهانظام ،یستیز یالگوها قیطر از هاانسان چگونه

 آن در که است یفرهنگ یبستر بلکه ست،ین یخنث و یکیزیف یاگستره صرفاً فضا کرد،یرو نیا در. سازندیم معنادار

 . شودیم دیبازتول و ردیگیمشکل یانسان ۀو تجرب یخیتار ۀحافظ ،یجمع تیهو

 کهاست  یمیمفاه از یکی فضا هم هنوز یول برند،یم کار به اریبسرا  ۀ فضاواژ دانانیجغرافذکر است که  انیالبته شا

 از آن حاصل یقیدق درک ینوع به که گرددیم سبب گاه امر نیوجود دارد و هم یادیابهام ز آن، نییتب و فیتعر در

 را زیچ چیه کهییجا گرفت،نظر در «یته»و  «یخال» یمکان ۀمثاببه زیچ هر از شیب دیبا را فضا که است آن لیدل»نشود. 

در حضور  توانیم تنها را فضا ۀدیپد وصف نیا با. ایاش و زهایچ انیم در ییجا گرید عبارت به ،دهدینم یجا خود در

 (232: 1383 ،ی)فکوه «.کرد درک ینسب طوربه ولو آن پربودن و ایاش

« فضا» ترعام مفهوم با آن یماهو زیتما بر یهمگ که است شده ارائه یمتعدد فیتعار زین «مکان» مفهوم ۀدربار    

https://ensani.ir/fa/article/549700/%D8%B2%D9%86%D8%A7%D9%86-%DA%A9%D9%87-%D9%85%DB%8C-%D9%86%D9%88%DB%8C%D8%B3%D9%86%D8%AF-%D8%A8%D8%B1%D8%B1%D8%B3%DB%8C-%D8%AA%D8%B7%D8%A8%DB%8C%D9%82%DB%8C-%D8%AF%D9%88-%D8%B1%D9%88%D8%A7%DB%8C%D8%AA-%D8%B2%D9%86%D8%A7%D9%86%D9%87-%D8%A7%D8%B2-%D8%AC%D9%86%DA%AF-%D8%AF%D8%A7-%D9%88-%D9%85%D8%B7%D8%B1-%D8%B9%D9%84%DB%8C-%D8%A8%D8%BA%D8%AF%D8%A7%D8%AF-
https://ensani.ir/fa/article/549700/%D8%B2%D9%86%D8%A7%D9%86-%DA%A9%D9%87-%D9%85%DB%8C-%D9%86%D9%88%DB%8C%D8%B3%D9%86%D8%AF-%D8%A8%D8%B1%D8%B1%D8%B3%DB%8C-%D8%AA%D8%B7%D8%A8%DB%8C%D9%82%DB%8C-%D8%AF%D9%88-%D8%B1%D9%88%D8%A7%DB%8C%D8%AA-%D8%B2%D9%86%D8%A7%D9%86%D9%87-%D8%A7%D8%B2-%D8%AC%D9%86%DA%AF-%D8%AF%D8%A7-%D9%88-%D9%85%D8%B7%D8%B1-%D8%B9%D9%84%DB%8C-%D8%A8%D8%BA%D8%AF%D8%A7%D8%AF-
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 یمایس ای هایژگیو»: داندیم وستهیپ همبه ۀمؤلف سه از متشکل، مکان را «یمکانیب»رلف در کتاب  ادوارددارند.  دیتأک

 حاصل مکان منظر، نی( از اRelph, 1976 :61) «معناها و نمادها. و مشاهده، قابل یکارکردها و هاتیفعال ،یکیزیف

ادوارد رلف  یهانوشته یاصل ۀدغدغ. فضاست یکیزیف بستر در یاجتماع روابط و هانقش ،یانسان یهاتیفعال کنشبرهم

 "مکان حس" کیو  "قتعلّ"و  "جامعه"ند و ـبرتر هستـمعت هامکان گرید از خاص، ییهامکان دهد نشان»است که  نیا

: 1395 گران،ید و نسونیاتک) «.دارد قیعم یاشهیها رمکان و مردم انیم وندیپ که ابدی ظهور ییهاتواند در مکانیتنها م

 و هاآن انیم که اندآوردهدیپد را یلا مکان شرفت،یو پ شدنزهیمدرن ریتأث تحت یشهر یهاطیمح گرید یسو از( 66

 . ندارد وجود یمعتبر و نیمع ۀرابط اند،ساکن هاآن در که یافراد یفرهنگ یهاتیهو

ان از فضا و مکان، بر ابعاد ـانس ۀتـسیز ۀتجرب بر تمرکز با گراانسان یفرهنگ یایجغراف دگاه،ید نیدر امتداد ا    

 در یمحور ۀهرچ کی عنوانبه «فو توان -یی» ۀشیاند در اساس، نیبر ا. کندیم دیتأک طیمح ییو معنا یاسـاحس ،یادراک

 یهادانیم» قیاست و تنها از طر نیـمع اسیذاتاً فاقد مق فضا ،ییایجغراف مطالعات در مکان ۀنیاگراانسان میمفاه طرح

 ،. توان با تمرکز بر احساساتندیآیم دیها پدسانـان یعاطف یهایدلبستگ یۀکه بر پاییهادانیم رد؛یگیمشکل« مراقبت

 معطوف مکان یو عاطف یشناخت ،یابعاد حس را به دانانیجغراف توجهخاص،  یهافراد در مکانا یهاترس و هاخواسته

 (65همان: ).داردیم

با ارائه گرا انسان یفرهنگ یایجغرافیکی از اندیشمندان حوزۀ مطالعات ن ومزنبو ژئول کرد،یرو نیا لیدر تکم   

  که در ادامه دیدگاه وی را مطرح خواهیم کرد. کندیمنییتبرا  یمکان ۀتجرب یۀفضا، ساختار چندلا یسطح مدل سه

 

 مزون بون ژئول نگاه از فضا و مکان. 2 .2

 که پردازدیم موضوع چهاربهفصل  چهاردر قالب  2فرهنگ و فضا کتابدر  1نومزنبو ژئول کرد،یرو نیا لیدر تکم

 ر؟یخ ای هستند ایجغراف در یکاربرد یمیمفاه ،تمدن و فرهنگ ایآ کهنیا. 2 ،یفرهنگ کردیرو یایاح. 1: از است عبارت

  است؟ یانسان یایجغراف یبرا یدیجد یالگو( مکان ای) قلمرو ایآ که نیا و. 4 ی،فرهنگ نظام. 3

 یسطح آن، مطالعه فضا نیدارد. اول یسطح ساختار چند کی یفرهنگ دانانیجغراف اتفضا در مطالع یو نظر از

 یفرهنگ یسطح، فضا نیشده است و سومشده و احساستجربه یسطح، فضا نیاست. دوم یساختار ای ینیو ع یواقع

 نیع در(، ستیز طی)مح یکیزیف یفضا کی ،یفرهنگ یایدر جغراف ن،ی(. بنابراBonnemaison، 46 :2005) باشدیم

 تیا و هومعن یدارااست  ییفضا ترمهم همه از و احساس با ختهیآم یفضا کی ،است ینیع یفضا کی کهیحال

 . یفرهنگ

 ییتنها به کدامچیه و دارندقرار گریکدی با یدائم تعامل در فضا سطح سه نیا ،یفرهنگ یایاز منظر جغراف واقع در

 و بخشدیم فضا معنا به ستهیز ۀتجرب کند،یم را فراهم یانسان ۀتجرب ۀنیزم شهر یکیزیف ساختار. ستندین فهم قابل

 و ایپو یادهیپد به فضا ب،یترتنیبد. ابندییمیتجل طیمح یو نمادپرداز یید در سازمان فضاخو ۀنوببه یفرهنگ یمعناها

 .دارد فعال نقش یاجتماع تیهو یدهشکل در هم و است یانسان کنش محصول هم که شودیم بدل یفرهنگ

. نماد شودیمدای 3«ییایجغراف یهانماد» عنوان با هانشانه از ،یفرهنگ یایجغراف از برخاسته ییِایجغراف یشناسدر نشانه

 صرها و عنارزش خ،یتار فرهنگ، ۀدهندت که بازتابـاس یاانهـو نش ییاــ فض یانـمک یدر واقع شاخص ییایجغراف
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همچون مسجد و  یقدس یمکان تواندینماد م نی. ا(Bonnemaison، 46 :2005) دیآیمشمارجامعه به کی سازتیهو

 ۀدر حافظ را یروحان یفضا کیکه  یمکان ای، باشد سیپار فلیمانند برج ا مرتبه بلندو شاخص  یعنصر ای، سایکل

 .کندیم اشغال خود یخیتار

 «هانشانه» ۀلیوس به را نیسرزم کی ۀمحدود و قلمرو ،ییایجغراف ینمادها که است دهیعق نیا بر مزونبون ژوئل

 آن از که یزیچ از و باشند اتکا نقطه ی،تیموقع ای محل مکان، کی یبرا قادرندنمادها  نیا نیهمچن سازند،یمانینما

 دنتوانیم نیسرزم کی یاجتماع و یخیتار ،یتیهو ،یفرهنگ یهاپشتوانه نیبنابرا رند؛یبگ ییروین و قدرت شود،یم ساطع

  )همان(کنند.یباز یمهم نقش مکان کی یهانشانه ساختار در

. هستند مذکور یکشورها از ییهانشانه یهمگ ،ی عراقحموراب مصر، ثلاثه اهرام فرانسه، فلیا برجمانند  ییهانشانه

 ،ینیع و یکیزیف یهانشانه پس در و گردندیممعنادار شود،یم هاآن از که یسازمعنا با هانشانه نیا که گفت دیبا البته

 .است نماد و نشانه کی از فراتر که شودیم تیهدا تیهو و یدئولوژیا فرهنگ، خ،یتاربه یآدم ذهن

 ینمادها و هاارزش از مجموعه کی ها،محل ای هاتیموقع ها،مکان ،یفرهنگ یایجغراف مطالعات ۀحوزمجموع در  در

 آفرینندمی( یاسیس و) یفرهنگ قلمرو کی ییایجغراف ینمادها و هانشانه وندیپ و اتصال ؛کنندیمانیب را مشترک ییایجغراف

 همان(). آورندیم وجودبه را یفرهنگ یهامکان و فضاها تر،یکل سطح کی در و

 

 . اعتبار متون ادبی در بازتاب فضا و مکان3 .2

 اطلاعات ۀداد ایمنبع  کی عنوانبه تواندیم یفرهنگ یایجغراف منظر از رمان ژهیوبه و اتیادباست که  نیسؤال ا حال

 اغلب در چراکه آورد؛ شماربه هامکان ۀساد ریتصو عنوانبه تنها نتواینم را رمان ژهیوبه و اتیادب که است روشن باشد؟

 مکان، ۀانیگرا واقع یمستندساز شود، اتخاذ متن کی یبرا که یاوهیش هر» و کندیمخلق را هامکان اتیادب موارد

 دگاهید تجربه، کی یۀسا در متن هر که داشت ادی به است لازم -مکان یتجرب خلق ت،یشخصبه اشاره ط،یمح یفراخوان

 کهداشت  در نظر دیبا گرید یسو از( 210: 1391 ت،ی)اسم« .دیآیم وجود به گرید متون یمعرف در یریقرارگ و یشخص

با  ندیفرا نیالبته ا و است؟ شدهخلق رسف در ایوطن  در ایآمتن  نیااست که  نیاز ا متأثر یادب متن هرفضاها در  ریتصو

احساس  کیخلق ». ردیگیم تأنش زین آنان ۀنامیو زندگ تیاز ساختار شخص گان،سندینو یهنذ یو سازها ساخت

 یبرا ییمبنا نیچن. ردیگیم سرچشمه یادب متن کیاست که از  یدارشهیر ییایمنبعث از خانه و وطن، ساختار جغراف

 است ییهامثال ،در متن ییایجغراف یاز استانداردها یکیاست.  یاتیح ،یامروز دیجد و باشکوه یایدن در ایجغراف دانش

 ،هامتن از یاریبس یمکان یهاداستان .شودیم وطن ارائه افراد به راجعتم ای متیزکه در خصوص ع هادر مورد سفرنامه

دهند و یم  را انجام ییخرند، کارهایجان م کنند، درد غربت را بهیم اریاست که با شجاعت ترک د یاحانیس یالگو

 ( 67 -68: 1390)کرنگ،  «کنند.یمد و آن را منعکسگردنیسپس برم

 شماربه گرا،انسان یفرهنگ یایجغراف سنت در ژهیو به ا،یجغراف دانش یبرا مهم یبستر اتیادب چارچوب، نیدر ا

 یادب یهاتیروا قالب در که اندییفضا ییهاتجربه یهمگ بازگشت، و مهاجرت ،یدور تعلق، احساس چراکه د؛یآیم

 فرهنگ و فضا انیم وندیپ نیا از برجسته ییهانمونه یمکان یهارمان و مهاجرت خاطرات ها،سفرنامه. ابندییمتجسم

 لزیضمن دن در .است یانسان ۀتجرب یدهشکل در فعال یعامل بلکه ،یخنث یانهیزمپس نه مکان هاآن در که یآثار هستند؛
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ها، تیموقع از رمان یایدن. است ییایجغراف ذاتاً یادب اثر کیعنوان  ان بهرم»: ندیگویم دگاهید نیهم دییتأ در کرافتیر و

مختلف رمان  یهاتیگوناگون در رمان را شخص یها و فضاهاشده است. مکان ها ساختهمناظر و افق ،هاهحنص بسترها،

اند، [، اشغال کردهخوانندین را مکه آ یخوانند ]خوانندگان زمانیآن را م ییداستان و شنوندگان که گو ندگانیگو لیقباز 

 تا مکان یحس یآگاه از که باشد ایجغراف دانش زیانگمتفاوت و بعضاً رقابت یهانهیزم ۀهنددممکن است نشان یرمان هر

 (62: 1390کرنگ،  نقل از، به408: 1993دنیز و ریکرافت، ) «دارد. تیشده توسط مردم، حکاتجربه ۀدیا کی

، عراق و نیز روایت خاطرات مهاجرتش عنوان داستان حقیقی سفر البدری بهبه « بغداد یمطر عل» انرمحال باید دید آیا 

 کند؟مثابۀ فضا و مکان عینی، زیسته و فرهنگی فعالتوانسته است شهر بغداد را به

 

 . بحث و بررسی3

 ای از رمان مطر علی بغدادخلاصه. 1 .3

که تحولات  ستهیز ۀتجرب و خیتار داستان، از یقیتلفاست  یتیروا ،یه البدرهال ۀ( نوشت2010« )بغداد یمطر عل»رمان 

 یها. رمان عمدتاً سالکندیمییبازنما ینگار مصرروزنامه کیعراق معاصر را از منظر  یو فرهنگ یاجتماع ،یاسیس

و ایران از جنگ عراق و آغ یاجبار یهامهاجرت ،یاسیس یهاکه با سرکوب یادوره رد؛یگیبرم را در 2198تا  1975

 یفضاها و روزمره یزندگ با وندیپ در بلکه ،یخیتار صرف گزارش صورتبه نه را عیوقا نیا سندهیهمراه است. نو

 .کندیمتیروا بغداد یشهراجتماعی  -فرهنگی

 یاو در پگردد. میبازبغداد  بهمصر، دوباره  بعد از یک دوره اقامت در عراق و بازگشت بهسلیمان راوی داستان، نورا 

 دفتر به و دهید بیآس جنگ در که الدوره محله در اشخانهبه زمانهم و است ون،یخ انهار خود، ۀدشدیناپد دوست افتنی

 گذشته خاطرات یبازخوان یبرا یبستر وجوهاجست نیا. گرددیبازم ــ سابقش یاحرفه تیفعال محل ــ الزهره ۀمجل

 یتیامن یفضا و تباریرانیا یهایعراق دـیتبع ست،یکمون حزب سرکوببه هابکفلش قیطر از تیروا و کندیمفراهم

 .پردازدیم جامعه

و  هاابانیها، خحضور نورا در محله ینآغاز ۀو نقط کندمی ایفا ینقش کانون ،تیالزهره در حرکت روا ۀدفتر مجل

با استفاده از فضاهای ، هاو مکان فضاها رهگذراز  یراواست. و نیز شهرهای کردستان عراق گوناگون بغداد  هایمکان

النهرین را نوعی تمدن دیرینۀ سرزمین بینویژه بغداد، ابعاد فرهنگی متعدد این کشور و بهمختلف شهرهای عراق، به

 دهد. میبازتاب

 
 مثابۀ فضا و مکان . بغداد به2 .3

 شهر تمدن و فرهنگ بغداد. 1 .2 .3

 نحوه از روشن یانمونه عراق، یخـیتار اطقـمن گرید و دادـبغ از قیدق یرسازـیبا تصو« بغداد یمطر عل»رمان 

فراتر  ینیو ع یکیزیف ۀمحدود از فضاها و هامکان اثر، نیا در. است اتیادب در یفرهنگ و یانسان یفضاها یریگشکل

و فرهنگ  یخیحافظه تار ،یشهر تیکه هو شوندیملیمعنادار تبد ییفضاهابه ن،یو نماد ستهیز ۀرفته و در سطوح تجرب
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کند که بغداد مهد می، از همان ابتدای روایت، بر این موضوع تأکیدنورا راوی داستان. کنندیمییعراق را بازنما یاجتماع

دّدٍ قبولَ العقدِ حین جاء إلیه ترشیحانِ للسفرِ أحدُهما إلی السعودیۀِ والثانی إلی العراقِ، قرّرنا معاً بلاتر» :تمدن است

العراقی، علی الرغم من أنّه کان بنصفِ الأجرِ السعودی، حیثُ الحیاۀِ الطبیعیۀِ فی بغدادِ الحضارۀِ، مدینۀِ ألفِ لیلۀٍ ولیلۀ 

 سفر شنهادیدو پ یوقتگوید: (؛ او می17: 2010البدری، )«.وهارونِ الرشیدِ وزبیدۀِ والفارابی وحمورابی وأنکیدو و عِشتار

قرارداد عراق  میگرفت میتصم یدیترد چی، هر دو بدون هشددادهعراق،  به یگریو د یعربستان سعود به یکی، مسرمه به

در بغداد، شهر تمدن، شهر هزار  یکه زندگچرا ؛عربستان بود دستمزدنصف میزان دستمزد عراق، هرچند که  م،یریرا بپذ

 آلایش است. تکلف و بییک زندگی بی شتار،عو  دویانک ،یحموراب ،یفاراب ده،یزب د،یشب، هارون الرش کیو 
شده و حامل صرفاً یک شهر فیزیکی نیست، بلکه فضایی تجربه جا،اینگرا، بغداد در از منظر جغرافیای فرهنگی انسان

 انگیزد. این فضا مطابق باحافظۀ تاریخی ـ تمدنی است که احساس تعلق و غرور فرهنگی را در شخصیت راوی برمی

داستان هزار و یک  ذکر از رهگذر عینی، بغدادفضای مزون در سه سطح قابل تحلیل است: در سطح الگوی ژوئل بون

عنوان شهری تاریخی با بقایای کالبدی تمدن عباسی هبزبیده خاتون، همسرش چون هارون الرشید و  هاییشب و نام

 پیوند برقرارتمدنی شهر  ۀگذشتحسّ تعلق، با رام و  ـ، احتبا شگفتی راویشده،  تجربهفضای شود؛ در سطح میبازنمایی

نمایندگان قدرت  که الرشید و زبیده خاتونهایی چون هارونحضور چهرهاز طریق فرهنگی  فضای و در سطحکند می

هزار و استان و البته در کنار د، کندمیبازنمایی« شهر نهادهای تمدنی»مثابۀ بهرا بغداد اند، فرهنگی عصر عباسی -سیاسی

 واقع ؛ و درکشدمیتصویر بهجمعی  ۀزنده در حافظ و ایفضایی افسانه در قالببغداد را  ،های شهرزادیک شب و روایت

که هم خاستگاه  کندمیمعرفیژئوسمبول تمدنی یک  عنوانبهبغداد را نشینی تاریخ واقعی با اسطوره و داستان، هم

 .تخیل، روایت و هویت فرهنگی پایدار ۀم سرچشمنهادسازی سیاسی ـ فرهنگی است و ه

عنوان ، بغداد را به5، انکیدو و ایشتار4نورا با یادکرد حمورابیشود، بلکه محدود نمیۀ عباسی دور تنها بهاما روایت 

-غامای عراق باستان را در هویت فضایی شهر ادهای اسطورهکند و لایهمیالنهرین بازنماییهای کهن بیندنوارث تم

شود که تاریخ چند هزارساله این سرزمین را از اسطوره تا دولت و میای تبدیل«مکان حافظه»سان بغداد به سازد. بدینمی

 .کرده استفرهنگ اسلامی در خود فشرده

حضور او در مراکز علمی خلافت عباسی و تألیف  با توجه بهفیلسوف ایرانی ) ذکر نام فارابیراوی با همچنین 

عنوان شهر  عنوان کانون دانش و نهادهای علمی و در سطح نمادین به، بغداد را در سطح عینی به(ش به زبان عربیآثار

شود بغداد در می انسانی سبب ۀاین پیوند میان فضا، تاریخ و تجرب. کندمیخرد، تعامل تمدنی و تولید معرفت بازنمایی

که گذشته و حال را در یک تصویر  باشد داشتهتی فرهنگی و تمدنی رمان نه صرفاً مکان وقوع رویدادها، بلکه هوی

 .سازدمیهم متصلفضایی واحد به

 

 های قدیمی بغداد؛ فضاهای کارکردی چند بعدی شهر . خیابان2 .2 .3

 یهافرودشهرها دارد و سرنوشت آن همواره با فراز و  قدمت به یخیاست که تار یشهر نیادیبن یاز فضاها یکی ابانیخ

های یونان و روم، در شهرهای باستانی مانند نینوا و بابل و همچنین در تمدنهمراه بوده است.  یفراوان یاجتماع

، هرچند در کنار مسیرهای اندبوده بسیار مورد توجهجایی کالا و عابران ها از نظر بهداشتی، کارکرد ارتباطی و جابهخیابان
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شدند. می مراکز تجمع زباله و فضاهای آلوده تبدیلداشته که غالباً به یز وجودهای باریک نای از کوچهاصلی، شبکه

اند؛ وضعیتی های انسانی بودهفعالیتبوهای گوناگون ناشی از صدا، ازدحام، گرد و غبار و بستری برای ها همواره خیابان

 .افته استیهای گرم، ادامهویژه در جوامع جهان سوم و اقلیم که تا شهرهای مدرن، به

ای های حاشیههای شهری بوده و حضور گروهفرهنگگیری خردهعلاوه بر کارکرد عبوری، خیابان بستری برای شکل

 فضایی اجتماعی و فرهنگی تبدیلگیران، گدایان و کودکان خیابانی، آن را بهگرد، فالفروشان، نوازندگان دورهمانند دست

 ۀکند. همچنین خیابان، محیط تجربمی ور عینی بازنماییطو زیستی جامعه را به کرده است که تنوع طبقاتی، فرهنگی

ها، هویتی فرهنگی و ها، مساجد و کیوسکها، چهارراهها، میدانروزمره، تفریح و تعامل شهروندان است و از طریق مغازه

: 1383دهد )فکوهی، میکلق شهری را در ذهن رهگذران شهای جمعی و تعلّ بخشد و احساسشهر می اجتماعی به

 ییرهگذران تماشا یبرا که بخشندیم شهر یهاابانیخبه یفرهنگ تیهو تیشخص کی ها،صحنه نیا ۀهم .(314–312

 شهروندان دل دررا  یجمع یهااحساس ینوع به هاابانیخکه  گفت توانیم گرید عبارتبه هستند، زیبرانگ احساس و

 .آوردیمدیپد

نگـار عنوان یک روزنامهطرز معناداری حضور دارد؛ نورا راوی رمان بهین فضای مهم در این رمان بهبر این اساس هم

های اصلی بغداد از جمله خیابان دلایل کاری و انجام امور روزمره، معمولاً در خیاباندارد و به مصری که در بغداد اقامت

رفـت و آمـد دارد، در جریـان حـوادث داسـتان، بـا نگـاه یـک  الرشید و خیابان السعدون و خیابان ابونواس و المشـجرّ

دهد و در اولین قرار کاری خود با لطیف جرجس در دفتـر جدیـد میها را بازتابنگار ساختار فضایی این خیابانروزنامه

عدونِ جیـداً. کنـتُ أعـرفُ شـارعَ السـ  »گوید: کند و میمیمجله، واقع در خیابان المشجرّ این خیابان را چنین را توصیف

مضیتُ أسألُ عن شارعِ المشجرّ حتی وجدتُه شارع فرعی کبیر، یمتلئُ بمحلاّتِ بیعِ الأجهزۀِ الکهربائیۀِ والمکاتبِ وعیاداتِ 

 «.الأطباءِ والمحلّـاتِ الخدمیـۀِ تتجـاورُ فیـه العمـاراتُ الجدیـدۀُ بطوابقِهـا الأربعـۀِ والبیـوتِ العتیقـۀِ للعـائلاتِ ا شـوریۀِ

 .(32: 2010ی،)البدر

 یهامطب ،یدفاتر ادار ،یلوازم برق یهابزرگ که در آن فروشگاه یفرع ابانیخ کیعنوان  مشجرّ به ابانیخ فیتوص

قرار  یآشور یهاخانواده یمیقد یهاچندطبقه و خانه دیجد یهادر کنار ساختمان یخدمات یهاپزشکان و مغازه

الگوی ژوئل  در چارچوب نینماد -یو فرهنگ شدهتجربه، ینیع فضاهای زمانروشن از تبلور هم یااند، نمونهگرفته

در قالب ساختار یک خیابان فرعی پر از مغازه، دفاتر کاری، مطب  ابانیخ نی، اینیعفضای . در سطح مزون استبون

 ستهیزفضای  در سطح کند.می های قدیمی، خودنماییهای مسکونی نوساز چهار طبقه در کنار خانهپزشکان و ساختمان

 ۀمشاهد ،شهروندان ۀروزمر یازهاینرفع  ،یاجتماع تعامل یبرا یی قابل تجربهفضا بلکه عبور، ریمس صرفاً  نه ابانیخ نیا

 یوآمد و کنش انساناز رفت وستهیپ یتمیر ،یارک دفاتر و هامطب ها،مغازه حضور. است یشهر یزندگ ییایپوفعالیت و 

 را یبلکه زندگ کنند،یمتنها حرکتکه شهروندان در آن نهیمکان ؛سازدمیبدل کاریزنده و  یمکان که فضا را به ندیآفریم

گذشته و حال،  دادنبا پیوند قدیمی، یهاخانهبا  یدجد یهاساختمانهمچنین همجواری . کنندیم با تمام وجود احساس

 کند. یمیجادارا در خوانندگان تعلق  حسّ ینوع

 یخیتار تداوم از یبازتاب یانآشور ی قدیمیهاخانه با مدرن یهاساختمان یجوارهم ن،یو نماد یفرهنگاما در سطح 

طور معاصر به یدر کنار تحولات شهر یو قوم ینید یهاتیاقل ۀگذشت آن در کهییفضا است؛ بغداد یفرهنگ تنوع و

 یفرهنگ یستیهمز خیتار که کندیم مند بدلظهحاف یمکانمشجّر را به ابانیخ ،ییفضا ینینشهم نیزمان حضور دارد. اهم
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 .است افتهیرسوب آن کالبد در

او  کند، حلمی امین بهمیهای کاری گفتگوکه در دفتر مجله با حلمی امین دربارۀ فعالیتعلاوه راوی داستان، زمانیبه

بینی او نیز با خوشحالی و خوش کرد وزندگی اجتماعی و جوانان با من کار خواهی های مربوط بهگوید در پژوهشمی

زند و تصویری از فضای خیابان بتاوین، خیابان موازی میشود و در چند خیابان مهم بغداد قدممیاز دفتر کار خارج

هبطت درجات السلم متفائلۀ، قدرت أن الشارع الموازی لشارع السعدون »دارد: می خواننده عرضه خیابان سعدون به

تاوین، أعرف هذه المنطقۀ جیداً. فیها عیادات الأطباء الذین تردّدنا علیهم فی العام الماضی، لا تنقطع سیکون شارع الب

الحرکۀ لیلاً أو نهاراً، فنادق شعبیۀ رخیصۀ علی جانبی الشارع الذی یتوسطّه سوق الخضار والفاکهۀ، مطاعم شعبیۀ ومقاهٍ. 

ۀ مجهّزۀ للشواء، یتجّمع حوله العمّال فی الصباح الباکر. تجلس حول کلّ منعطف یقف أحد الرجال یشوی تکّۀ فوق عرب

بعض الفلاحات فوق الرصیف، یبعن القشدۀ بجوار عربات الشلغم والدبس، تذکّرتُ شوارع شبرا والسیدۀ زینب، الحیاۀ 

 ( 34: 2010)البدری، « الشعبیۀ واحدۀ.

های بار، رستورانخیابان علاوه بر بازارهای میوه و تره نیاکند، در می که نورا خیابان بتاوین را توصیفطورهمان

واقع فضای این خیابان با  دارند و درقیمت قرارهای ارزانو هتلکان ـپزش بـمطو عدد ـهای متخانهند و قهوهـپسعامه

فروشند و خرما میهمراه شیرۀ  ها، لبو بهکه روی آنهاییدستیکبابی هستند و چرخ که خاص تهیۀ چنجههاییدستیچرخ

 فروش برسانند، فرهنگ عامۀ مردم را در این منطقه بازتاب نشینند تا سرشیرهای خود را بهرو میکه روی پیادهزنانی

 اندازد. های شبرا و سیده زینب در قاهره مییاد خیابانعبارتی بدری را به دهد و نورا یا بهمی

شهر با  ۀهای برجسترکز بغداد، در اواسط قرن بیستم، یکی از محلهخیابان بتاوین در م شایان ذکر است که

ای از داشتند و نشانه های یهودی، مسیحی و مسلمان در آن سکونتهای مسکونی بود که خانوادهترین ساختمانباشکوه

ها و نگـیاسی، جـییرات سـو تغ 1950س از آوارگی اجباری یهودیان در دهۀ ـآمد. پمیشمارتنوع فرهنگی بغداد به

ای فرسوده با منطقهتدریج از رونق افتاد و به له بهـشتاد میلادی، این محـهای هفتاد و همشکلات اقتصادی در دهه

 .(1: 2025شد )فیاض، مشکلات اجتماعی مانند فقر، بیکاری و خرید و فروش مواد مخدر تبدیل

 ییعنوان فضا به یساختار ای ینیعنخست در سطح  ۀوهل در نیبتاو ابانیخاما از نگاه بدری یا همان راوی داستان، 

 یهابار، رستورانو تره وهیبازار م مت،یقارزان یهاحضور مطب پزشکان، هتل شود؛یمییبازنما یو خدمات یفعال اقتصاد

اقشار  ۀروزمر یازهایکه ن کندیم لیبغداد تبد یشهر اتیح ۀزند یهااز گره یکیرا به ابانیخ نیها، اخانهو قهوه حلیم

 .دهدیممختلف جامعه را پاسخ

 یصدا کباب، یبو کهییجاکند؛ میخودنمایی مردم ۀروزمر ۀتجرب عرصۀ عنوان به نیبتاو ابانیخ سته،یدر سطح ز

 یفضا شهروندان، ۀوقفیب حرکت و روهاادهیپ یروبر  ییحضور زنان روستا ،یگان، ازدحام کارگران صبحگاهفروشند

فرهنگی  یایجغرافمطالعات از منظر . درواقع کندیملیتبد یاجتماع اتیح از سرشار و ملموس زنده، یمکان به را یشهر

های رستوران. شودمی خوبی بازنمایی آن، به یو عاطفشده تجربه فضایاست که  یمکان نیبتاو مزون،و بون گراانسان

همه و  ،در کنار تجمع صبحگاهی کارگران، کباب و لبوفروشیهای چنجهدستیو چرخ فروشمحلی، زنان کشاورز دست

از سوی دیگر همانندسازی آن  ودهد همه فضای زیستۀ زندگی قشر کشاورز و کارگر و مردمان غیر مرفه را بازتاب می

 یعاجتما یسرنوشتق و همتعلّ ،ییاـاس آشنـاحس ینوعیده زینب در قاهره، در درون خواننده ـبا خیابان شبرا و س

 یمکان به رهگذر نیهم از قاًیدق و شود؛یم ستهیز و دهیبوئ ده،یشن بلکه شود،یم دهیفقط د نه ابانیخ نی. اندیآفریم
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 . گرددیملیتبدو نیز خوانندگان  یراو ۀحافظ در دارمعنا

 ی محلّیهارانرستواز جمله خیابان بتاوین، راوی از طریق ترسیم فضای مردمی  ن،یو نماد یفرهنگفضای در سطح 

، های کباب چنجه و لبو فروشیحضور زنان کشاورز برای فروش سرشیر محلی، چرخ دستی، قیمتهای ارزانو هتل

 زینب در قاهره نیز نشان هشبرا و سیدخیابان  یادآوری شباهت آن بهدر ضمن . دهدمی را بازتاب بغداد ۀفرهنگ عام

های تمدنی پایتختشهری و هویت فرهنگی در بغداد و  ۀسنت گسترد های مردمی، بخشی ازخیابان ه ایندهد کمی

کرده  فعال «کان حافظهم» عنوانالبته بدری در توصیف این خیابان، آن را در حد بسیار جزئی به .جهان عرب هستند

مسیحیان در این های قدیمی یهودیان و جای مانده از خانهآثار به توانست از رهگذر اشاره بهکه میصورتی است، در

 دهد.   شکل پررنگی بازتابفرهنگی را در گذشتۀ این مکان به -نوعی مسئلۀ تکثرگرایی دینی خیابان، به

 تصویر در ادامه راوی، طی یادآوری خاطرات خود از بغداد، فضای فرهنگی خیابان السعدون و الرشید را نیز به

س سنوات إلی مکتبات شارعی السعدون والرشید، ـثاء طوال خممی بانتظام صباح کلّ ثلاـبنی حلـاصطح»شد: ـکمی

نستعرض الکتب الجدیدۀ، ونشتری ما نحتاجه منها، أمّدنی بکتب سلامۀ موسی، وطبعاً کارل مارکس، ولینین، بالإضافۀ إلی 

عناقید العقب الحدیدیۀ، وعرّفنی علی شتاینبک وأهدانی  "جاک لندن"أعمال همینجوای وسومرست موم. اشترینا ل

کند که میهایی توصیفاین دو خیابان را خیابانکنیم راوی می که ملاحظهطورهمان (37 -38: 2010البدری،) «الغضب..

 .کردهای جدید الانتشار را پیداتوان کتابها میدارند که در آن وجود ییهافروشیکتابها در آن

باری از هر را با کولهـاین ش تیت که هوـاس بغداد هایابانخی مشهورترین و ترینقدیمی از یکی خیابان الرشید

 خوانده (بغدادحاکم عثمانی ) خلیل پاشا نامبه عثمانی دوراندر دهد. البته این خیابان میبازتاب صد ساله،خاطرات 

 زیرا دوران  ؛گذاری شدالرشید، الرشید نامهارونیعنی عباسی  ۀخلیفگرفتن از نام اولین با الهامبعدها  ، ولیشدمی

 ( 209 -222: صص 2000 ،بغدادیکشد. )میتصویرزمان خلافت عباسی بهدر را الرشید دوران طلایی بغداد هارون

 در که اندهیلاچند ییفضاها بلکه ،یشهر عبور یرهایمس صرفاً نه ،یالبدر تیروا در دیالرش و السعدون یهاابانیخ

در  ،یماد یفضا یعنی ت،ــنخس طحـس در. اندلیتحل قابل نینماد ـ یفرهنگفضای  و ستهیزفضای  ،سطح فضای عینی

رب مانند نویسندگان ع یهاکتاب و عرضۀ متعدد یهایفروشکتابحضور  از طریق ینیعمثابۀ فضای جا، خیابان بهاین

های برخی از اندیشمندان و نویسندگان غربی همچون مارکس، لنین، همینگوی، سامرست موام سلامه موسی و کتاب

 کند.میخودنمایی

 یهمراه. ابندییم معنا یراو تکرارشونده ۀتجرب خلال از هاابانیخ شده،احساس و ستهیز یفضا یعنیدر سطح دوم، 

 یبخش به را فضاها نیا ،و ادبی یفکر آثار کشف لذت و نو یهاشهیاند با مواجهه کتاب، دیخر یبرا نیام یحلم با منظم

 یمکان بلکه ست،ین یکیزیف ساختار کی صرفاً گرید ابانیخ ؛ لذازندیموندیپ یراو یعاطف جهان و روزمره یزندگ از

 و تماشا مکث، حرکت، ـ فضا نیا در حضور بدنمند ۀتجرباز سوی دیگر . رضایتمندی و حس تعلّق با ختهیآم است

 .سازدیمبدل ستهیز و شدهساحسامکانی به را ابانیخ ـ تعامل

 بغداد یخیتار تیهو از ینماد ۀمثاببه دیالرشالسعدون و  ابانیخ ن،ینماد و یفرهنگ یفضا یعنیدر سطح سوم، 

 نمادمثابۀ به رامکان  ،یشهر محور نیا در یرـفک یهاشهـیاند گردش و راوی بر فضای فرهنگی تمرکز. شودیمظاهر

 دهد.میبازتاب یفرهنگ ییایپو و یاجتماع یآگاه ،یروشنفکر

 یوندهایتکرار حضور و پ سته،یز ۀاز خلال تجرب رایتند؛ زـهس« مکان»به « فضا» لینمونه روشن تبد هاابانیخ نیا

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%BA%D8%AF%D8%A7%D8%AF
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%BA%D8%AF%D8%A7%D8%AF
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D8%AB%D9%85%D8%A7%D9%86%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D8%AB%D9%85%D8%A7%D9%86%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AE%D9%84%DB%8C%D9%84_%D9%BE%D8%A7%D8%B4%D8%A7&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AE%D9%84%DB%8C%D9%84_%D9%BE%D8%A7%D8%B4%D8%A7&action=edit&redlink=1
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 هاابانیخ نیزدن در ا هنگام قدم یراو تیا. احساس رضشوندیمبدل یداشتنمعنادار و دوست ییهاطیبه مح ،یعاطف

 .اندیمکان یو دلبستگ یفکر تیهو ،یروان تیبلکه منبع امن ستند،ین تیاو تنها بستر فعال یفضاها برا نیکه ا دهدیمنشان

را که کند، تغییراتی می عراق و شهر بغداد اشاره بازگشت خود از مصر بهکه بهراوی در بخش دیگری از رمان، زمانی

هذه بغداد التی عشتُ فیها أجملَ سنوات العمر. جسورٌ لم أرکبها من قبل » کند:میشده است، توصیفدر بغداد حاصل

وبواّباتٌ شاهقۀُ الارتفاعِ لحیٍّ جدیدٍ فی قلب المدینۀ. کنت قد شاهدتُ حصارَه بأسوارِ الصفیحِ ونسفَه بالکامل، ثم إعادۀ 

کتمل. بغداد جدیدۀ تنبثق، تحلّ فیها العمارات محلّ البیوت الصغیرۀ فی حیّ الصالحیۀ إعماره وترکت بغدادَ دون أن ی

العریق.. عبرت دجلۀ ومبنی اتحاد الإذاعۀ والتلیفزیون، وانطلقت بموازاۀ شارع أبی نواس. تذکّرت السمک المسکوف 

د. الفندق الراقی الوحید فی العاصمۀ المشوی علی صهد نار الحطب، ومطاعم النهر الشهیرۀ، ولیالی الصیف، وفندق بغدا

.. ظهر فندق المنصور شامخاً عن بعد. انطلقت السیارات فجأۀ إلی بناء لم أدخله من قبل: فندق 1980حتی غادرتها عام 

الرشید. فخامۀ رخامیۀ بیضاء، محسوبۀ، أبواب حراریۀ. قال المرافق وهو یفتح باب السیارۀ: أکثر فنادق العالم تقدماً 

 (152: 2010)البدری،  «.وجیاً، أتوماتیکی بالکامل. مفخرۀ بغدادتکنول

عراق  بغداد را پس از بازگشت دوبارۀ خود بههای فضایی، زیستی و فرهنگی شهر ، دگرگونیراوی در این توصیف

، عینی هایفضاشود که میصورت یک فضای چندلایه بازنماییبه مدرناین بخش از رمان، بغداد در . کشدمی تصویر به

های جدید و محله هاظر فضای عینی، پلـت. از نـشاهده اسـمزمان قابل مـعانی فرهنگی آن هـته و مـزیس اهایـضـف

های اند و هتلیه را گرفتهحالمانند محلۀ صقدیمی  تهای کوچک محلاهای بلند جای خانهساختمانکرده و خودنمایی

دهند؛ هتل میشهری را شکل ۀمدرن و شکوه خاص خود، عناصر برجستنصور و الرشید با معماری مشاخصی مانند ال

در سطح اما شود. میهای جهان معرفیترین هتلعنوان یکی از پیشرفته الرشید با مرمر سفید و امکانات اتوماتیک خود به

کند و میر را منتقلو غروافتخار از دور و حضور در فضایی مدرن، حس رفاه،  مرتبهی بلندهاهتلدیدن فضای زیسته، 

های ها و محله، ساخت و ساز پلنمادین -سازد. در سطح فضای فرهنگیرا شخصی و ملموس می مدرن شهر ۀتجرب

کند و از میاز یک سو مکان حافظه را فعال ،های بلندهای قدیمی و ساختمانخانه همجواری، های مدرنجدید و هتل

 دهد.میتابهمزمان بازرا  مدرنیته سوی دیگر حضور نمادهای سنت و

های یادآوری رستوراناز رهگذر عینی فضای و در سطح  کندمیاین میان راوی از خیابان ابو نواس نیز صحبتدر 

دیگری ، هرچند جزئیات گذاردمینمایشبهعنوان یک مکان واقعی بهآن را ، اندۀ دجله که در آن واقعرودخانمشهور کنار 

های ، ماهیساز این خیابان در کنار رودخاطره های تابستانییادآوری شبزیسته، فضای . در سطح ارددنمیاز آن عرضه

ت حسی و جمعی، لذّۀ فضایی سرشار از خاطرهای برافروخته، خیابان ابونواس را در قالب روی زغال 7وفکمسکبابی 

 شود. مییک مکان دوست داشتنی و عاطفی بدلا بهاین شکل این خیابان از یک فضکند، و بهمیتصویرق عاطفی مردم تعلّ

بغداد را  برگرفته شده، اس،ؤنام آن، از شاعر مشهور عباسی ابونکه سطح فرهنگی و نمادین، خیابان ابونواس  در

این خیابان در کنار رود دجله و از سوی دیگر، قرار داشتن کند. مینمادی از میراث فرهنگی، ادبی و تاریخی تبدیلبه

 ۀدهندهای تمدنی کهن، نشانعنوان نمادی از فرهنگ غذایی بغداد با ریشهبهمکان،  در اینوف کمسکبابی حضور ماهی 

 ای و سبک زندگی مردم است. دخانهتاریخ، طبیعت رومیان پیوند 
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 فرهنگی -؛ فضای اقتصادیبغداد هایخانهو قهوه بازارها. 3 .2 .3

و  یتجار تیاهم یبغداد دارای قدیمی بازارهاداشته است. درواقع سیار زیادی وجوددر بغداد از دیر زمان بازارهای ب

عنوان نمادهای تمدنی و فرهنگی، تاریخ کهن گردند و بهدوران خلافت عباسیان و دورۀ عثمانی برمید و بههستن یخیتار

مکان  کیعنوان بهو ـس کـاز ی ین بازارهادهند. امی عنوان مرکز تجاری و اجتماعی بازتابشهر بغداد و نقش آن را به

و از سوی دیگر از طریق عرضۀ هنرهای کنند یم فعالیت وسیعشهر  کفروش کالاهای مختلف، در ی در جهت یتجار

 گذارند.مینمایشدستی، هویت فرهنگی بغداد را به

در ابتدای قرن  .گرددیم ها آشناخانهبا قهوه انیحکومت عثمان یکه در ابتدا دیآیمشماربه یشهر نیعلاوه بغداد اولبه

ها با خانهگرفتند. این قهوههایی برای ارتباطات اجتماعی و تبادل اخبار شکلمکانعنوان بهها در بغداد خانهبیستم، قهوه

های پایین در محلهکرد. نمیها حساسیت خاصی ایجادگذاریشدند، اما این ناممیهای برجسته عراق شناختهنام شخصیت

 های عمومی تبدیلانجمنها بهگذشت زمان، این مکان کردند. بامیتقویت پیوندهای اجتماعی کمکها بهخانهشهر، قهوه

فضایی برای ها را بهخانهآمدند. این تغییر کارکرد، قهوهمی همها گردفرهنگ و ادبیات در آن مند بهشدند که افراد علاقه

ها در گذر خانه. البته گرچه برخی قهوه(74: 2013)جبیر،  .کردفرهنگ و نوآوری تبدیل رۀای جدی درباوگوهگفت

 (263: 2013دارند. )خالد،  ها جایاند، ولی هنوز هم در عمق حافظۀ بغدادیرفته روزگار، از میان

ویژه بغداد، از ات خود در عراق و بهبر این اساس، راوی رمان مطر علی بغداد نیز در طول رمان در قالب مرور خاطر

عنوان بهای دارد؛ رهها اشاخانهبرخی از قهوهکند و بهمیبازارهای سنتی و بازارهای مدرن بغداد تصویرهای دلنشینی ارائه

ترین کند و برخی از مهممی های فرعی و منشعب از خیابان الرشید را توصیفمثال وی در بخشی از رمان خیابان

الشارعُ الرئیسُ یمتدّ حتی الشورجۀِ وهو سوقٌ عربیۀٌ مکتظّۀٌ بالتوابلِ، تستطیعونَ شراءَ »برد: میها را نامزارهای سنتی آنبا

موازیاً لدجلۀَ: حیث سوقِ الملابسِ العصریۀِ، حتی یصلَ إلی سوقِ  حَبهان یسمّونه هنا هِیل. ویتفرّعُ منهُ شارعُ النهرِ

محیطۀُ فیها أسواقٌ متعددۀٌ: سوقُ الصفافیرِ الذی یبیعُ الأدواتِ النحاسیۀَ، والأکلمۀَ الصوفیۀَ ویُشبهُ خانَ الذهبِ... الشوارعُ ال

الخلیلی، ثم أسواقٌ أخری متفرعّۀٌ من المکانِ؛ الصابونجیۀُ، والعبخانۀُ، وهی سوقٌ للمنجّدین والبزازین، وسوقٌ للطیور 

 (159: 2010)البدری، « ..  الزینۀِ، والأرانبَ ..، وطیورَ  یبیعونَ فیه أقفاصَ الحمامِ

این خیابان پر است از باشیم؛ چراکه  در بغداد تأکیدی داشته دیرشال ابانیخجا شایسته است که بر اهمیت در این

شده و در عصر عثمانی توسط داود پاشا  مساجد قدیمی از جمله مسجد جامع حیدرخانه که در اواخر عصر عباسی بنا

علاوه این خیابان مرکز بازارهای قدیمی و تاریخی شهر بغداد است که یکی از شده است. به م تجدید بنا9118سال 

-پایان عصر عباسی باز اش بازار عطّارین است و تاریخ تأسیسش بهها بازار شورجه است که نام قدیمیمشهورترین آن

، اولین بازار عمده فروشی بغداد است که در یک د. این بازاریابمیم توسعه1910پاشا در سال گردد و در زمان ناظممی

در یک سمت دیگر آن چای، شکر و صابون )در بازار ، و شمع ،هاروغنانواع ، مواد عطاری ،جاتهیادوطرف آن 

واقع این بازار، زندگی  شوند؛ درمی در سمت دیگرش برنج، گندم و سایر حبوبات برای فروش عرضه صابونجیه( و

دهد. اما بازار مهم دیگر بازار صفافیر می های دینی و اجتماعی را بازتابمرۀ بغدادی از فرهنگ آشپزی گرفته تا آیینروز

های مسی است. بازار ها و پارچها، بشقابهایشان مملو از قابلمهیا صفّارین است که خاص مسگرانی است که مغازه

های این بازار را بوده است و فروشندهه یعنی بازار طلاسازان مشهورلصاغسوق ادیگر بازار طلاست که در گذشته به
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 (106: 1979الکبیسی، و  56 -58: 1999 ،یبیشب)ال دهند.مییهودیان، مسلمانان، مسیحیان و نیز صابئه تشکیل

رخوردار البته در میان این بازارها، بازار مسگرها و بازار شورجه از لحاظ تاریخی و فرهنگی از اهمیت خاصی ب

ترین اماکن عرضۀ صنایع دستی مسی در دورۀ عباسی بوده ( بازار مسگرها یکی از برجسته172: 1979هستند. )الکبیسی، 

بوده است. شایان ذکر است ریتم  اندازهای تنگ آن طنینهای آن تا دهۀ نود میلادی در کوچهکاریو صدای چکش

گردید که این بازار کند و باعثداد تا اوزان شعر عربی را وضع ی الهاماحمد فراهیدخلیل بنهای مسگران بهی کارچکش

 (174دهد. )همان: ت ادبی پیوندخلاقیرا به

 چه شکلی تصویرعنوان یک روزنامه نگار مصری این فضاهای اقتصادی را بهاما حال باید دید که هاله البدری به

بازار طلا، بازار مسگران، بغداد همچون شورجه،  یسنت ی، بازارهاریساختاـ  عینیفضای یعنی در سطح نخست کند؟ می

مبادله و  د،یاز تول یاکه شبکه شوندیمای ظاهریافتهساختارهای فضایی سازمان ۀمثابو بازار پرندگان بهبازار صابون، 

 و دیالرش ابانیامتداد خای در هم پیوستهمثابۀ شبکۀ بهبهبازارها  نیادر این سطح . دهندیممصرف را در قلب شهر شکل

شکل فضاهای فشرده و پویایی ند و بهکنیمییخودنمای آن، در قالب فضاهای عینی و فیزیکی فرع یگذرها و هاکوچه

 شوند.میبرای تعاملات اقتصادی تصویر

شود، نمی های روزمرههرچند راوی وارد جزئیات روایی کنششده، از سوی دیگر در سطح فضای زیسته و احساس

ها فضای زیسته و حسّ مکان )از طریق بوی ادویهای از لایه ها و هل،ذکر برخی از کالاهای بازار شورجه مثل ادویهاما با 

 مسی، ظروف عرضۀ محل عنوان به الصفافیر به علاوه سوق. کندمی منتقل خواننده صورت غیر مستقیم به به و هل( را

 از سرشار محیطی عنوان به بلکه تجاری، گذرگاهی مثابهبه صرفاً نه را بازار فضای ی،پشم هایگلیم حضور با همراه

 الخلیلیبازار خان مسگران با بازار همانندسازی این، بر افزون. کندمیازنماییب سنتی صنایع و هارنگ مادی، هایجلوه

سازد میبرقرارمصر در  قرن( 6قدمت )به اریخیت بازار یک نویسنده از خاطرۀ و بازار زیستۀ فضای میان پیوندی قاهره،

کاری، نساجی و واقع مکان عرضۀ انواع صنایع دستی  مصر مانند ظروف مسی و برنجی، و هنرهایی چون خاتم که در

ای از ، بلکه در شبکهیک فضای محدودرا نه در این بازار شود خواننده میسببالبته همین مقایسه و دوزی است چرم

زیسته مکانی نیمهاز سطح فضای صرفاً عینی فراتر رفته و به انسان، بازار مسگربدین ؛کندمشابه درکتاریخی ی فضاها

. شایان ذکر است که بدری در ادامه از عبخانه کندمیطور فشرده در خود حملرا به حسی ۀشود که تجربمی تبدیل

که گونه -که این مکان بازار نبوده و نیست، بلکه آنصورتی برد، درمی فروشان نامدوزان و پارچهعنوان بازار لحافبه

های مورد نیاز برای لباس فرم سربازان نام عباخانه برای تهیۀ پارچه پاشا کارگاه مدرنی به: در زمان مدحتگویدشبیبی می

ترتیب راوی در گردد؛ بدینمی قرشود و بعدها در ابتدای قرن بیستم سازمان برق بغداد در این مکان مستمی اندازیراه

 (23: 1991)الشبیبی،  مانده است. جا، حتی در بازتاب سطح فضای عینی عباخانه ناکاماین

فرهنگ د نماعنوان به، هل و مواد معطرشها و دویها با شورجه بازار ن،یو نماد یفرهنگ یفضا یعنیدر سطح سوم، 

بازار مسگران و  اشاره بهکند. از سوی دیگر، میخودنماییدر بستر شهر  های زیست سنتیهویبغداد و استمرار شغذایی 

دستی  ا و هنرهایهمهارتمثابۀ مکان عرضۀ های پشمی در آن، این بازار را بهفروش صنایع دستی مسی و نیز گلیم

 دهد.میه بازتابحافظنیز مکان و مردمان عراق 

های کبوتران، برد و در سطح فضای زیسته، عرضۀ قفسمی نام راندگان در ضمن البدری در پایان این قسمت بازار پر

که نحوی آفریند؛ بهنوعی یک فضای حسی غیر مستقیمی برای خوانندگان میپرندگان زینتی و خرگوش برای فروش، به



 سال هفدهم بازخوانی فضا و مکان در شهر بغداد در رمان »مطر علی بغداد« از منظر ...      31

مثابۀ مکانی زیسته کنند و آن را بهها و جنب و جوش و شلوغی این بازار را در ذهن خود تداعیتوانند صداها، رنگمی

نمایند. در ضمن بازار پرندگان در سطح فرهنگی و نمادین، بازاری است حامل سنت فرهنگی دیرینۀ پرورش و درک

( همچنین این بازار نمادی از استمرار یک نوع 66 -67: همانها. )نگهداری خانگی کبوتران و پرندگان زینتی و خرگوش

 دهد. مینوعی هویت شهری را شکلاست که بهاجتماعی در بغداد  -رفتار فرهنگی

کننده در کنفرانس همراه زنان مشارکت همچنین راوی در حاشیۀ همان کنفرانس برگزارشده در بغداد، زمانی که به

 آنان معرفی باک را بهرود، برخی از بازارهای مدرن بغداد را از جمله السوق الحره و اورزدیبازار می برای خرید به

 خانۀ مربعه واقع است:روی مقابل آن قهوهترین فروشگاه بغداد است و در پیادهگوید: اورزدی باک بزرگکند و میمی
باک، وعلی الرصیف المقابل مقهی هذه هی السوق الحرۀ، ثم محل الأجهزۀ الدقیقۀ، وبعده أکبر محلات بغداد الأورزدی»

 (158: 2010)البدری،  «.المربعۀ

سبک فرانسوی های تجاری مدرن عراق بوده که در دهۀ پنجاه بهیکی از فروشگاه «باکاورزدی» قابل ذکر است که

خانۀ مربعه که علاوه قهوه( به11: 2013شد )الحسینی، می شده است و کالاهای وارداتی و داخلی در آن عرضهساخته

بوده باک واقعاست که در نزدیکی فروشگاه اورزدیهای شیک و با کلاس بغداد خانهبرد، یکی از قهوهنورا از آن نام می

واقع پاتوق دانشجویان، طبقۀ روشنفکر و  درو  (238: 2013خانۀ البرازیلیه معروف بود. )شفیق، قهوه است و البته به

ی چای، جابلند الحیدری، عبد الوهاب البیاتی، غائب طعمۀ فرمان، و غیره بوده و صاحب آن به هم چونادیبان و شاعران 

 کرده است. می قهوۀ برزیلی و نسکافه برای مشتریان سرو، قهوۀ ساده

انعطفت السیارۀ »کند: می نورا در بخش دیگری از رمان در یک بعد از ظهر بارانی فضای خیابان ابو نواس را توصیف

البارات والمطاعم ]المقاهی[ التی نحو أبی نواس. لم أجد الأنوار الصفراء والحمراء والزرقاء التی کانت تلعلع علی واجهۀ 

تحمل أسماء الألوان... مطعم الجندول هذا مطعم هندی أتذکر. مقهی السدیر ملتقی لاعبو الشطرنج. تسرّب ضوء خافت 

 (330: 2010)البدری، « من إحداها. قرأت مطعم أمّ الجرۀ. قلت للسائق: توقّف هنا.

میان  هایی سخن بهده است؛ چراکه از رستورانـش اهـ دچار اشتبت ظاهراًـرسد که نویسنده در این قسمنظر میبه

ها رستوران نیستند، که اینصورتی هاست، درهای فضای بیرونی آننورپردازی آورد که نامشان برگرفته از نام رنگمی

دارد که از جملۀ نوعی وجودها و کازینوهای متها، رستورانخانهنواس قهوهخانه هستند. درواقع در خیابان ابوبلکه قهوه

ها برگرفته از سه رنگ خانهنام این قهوه-نام البیضاء و الخضراء والحمراء  خانه بهتوان از سه قهوهها، میخانهاین قهوه

 اندازیبرد که توسط شهرداری بغداد در کنار هم در این خیابان در اواسط دهۀ هفتاد، راهنام -سفید، سبز و قرمز است

خانۀ آورد و البته در این میان قهوهنگاران، هنرمندان و شاعران را گرد هم میها جوانان، روزنامهخانهند. این قهوهشومی

 قرن به هاآن از برخی که بغداد قدیمی هایخانهقهوه شد.میالبیضاء توسط محمد القیسی هنرپیشۀ مشهور عراقی اداره

 تعداد میلادی، بیست دهۀ در. اندکردهعمل ادبی و اجتماعی سیاسی، مناقشات هایپایگاه عنوانبه گردند،برمی نوزدهم

 ویژهبه داشتند،قرار سنتی بازارهای و اصلی هایخیابان در هاآن بیشتر و یافتافزایش چشمگیری طور به هاخانهقهوه این

از  (2013 محمود، میرزا. )است دادهجای خود در را الشابندر و الزهاوی مانند معروفی هایخانهقهوه که الرشید خیابان

خانۀ خاص خود را گوید: از دهه چهل هر گروهی از مردم، قهوههای بغداد میخانهسوی دیگر رشید ذوادی دربارۀ قهوه

 (179 -180: 1998 ،داشتند، از تاجران و ادیبان گرفته تا صنعتگران و بنّاها.)ذوادی

 .اندزنان در چنین مکانی تقریباً غایب ،که فضایی کاملاً مردانه دارند جایها از آنخانهقهوه البته با تمام این اوصاف، این
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ها خانهخانه، هیچ توصیفی از فضای داخلی این قهوهغیر از ذکر نام چند قهوهالبدری در طی روایت حوادث داستان، به

های بغداد شود و فضای خانهنگار وارد عالم قهوهان یک روزنامهعنوتوانست بهکه میدهد، در صورتینمیخواننده ارائهبه

خانه عالم عالم قهوه»گوید: ها میدربارۀ فضای آنشفیق که هاشم هاییخانهدهد؛ قهوهاجتماعی و فرهنگی آن را بازتاب

چای در هر واقع طعم و بوی  فرد خود را دارد، دربو و خصوصیات منحصر به ها و رنگ وخاصی است که سنت

های های سفالی با زیبایی نعلبکیقوری ،خانۀ دیگر متفاوت است. دراین مکان زغال برافروختهقهوهای نسبت بهخانهقهوه

ای های شفاف کوچک ترکی و عراقی، هر بینندهچینی در کنار سماورهای داغستانی و قزاقستانی و سمرقندی و استکان

که توسط هاییها و روایتتانـها و داسیافته از حکایتت تشکیلـالم رنگانگی اسد. درواقع عـکنحور خود میـرا مس

و پرداختن  و شادمانی مداوم تفاوتم هایسلیقهعلاوه مکانی است برای تلاقی به« شوند.میها تعریفخانهمشتریان قهوه

 (36: 2014،شفیق ) ..و شطرنجنرد تختهدومینو، مانند:  های دستیبازیبه

ها را در ذیل فضای خیابان، خانهها، قهوهخانهجهت عدم حضورش در فضای مردانۀ این قهوهواقع نویسنده به در

ـ عینی  یفضایعنی سطح نخست کند و از این رهگذر در می، ذکرباکاورزدیهای مدرن بازارهای سنتی و فروشگاه

دارند. استقرار  یستیزمان همزصورت همبه تهین سنت و مدرنکه در آ ردآویمپدیدرا یی هافضااز ای ، شبکهساختاری

 است؛ یاجتماع تعامل یفضاها با مصرف یفضاها وندیپ انگریب ،یمراکز تجار نیدر مقابل ا« همربع» چون ییهاخانهقهوه

و  تهــسیز یفضا یعنیدر سطح دوم، . اما ابدییم سامان گریکدی کنار در یهرـش مکث و دیخر حرکت، که ییجا

ها، خانهقهوه برنورا  کنند، درنگمیخودنمایی جمعی ۀهای زندگی روزمره و تجربعرصهمثابۀ ها بهشده، این مکانتجربه

 که دهدیمخیابان ابو نواس، نشاندر حال جریان های و فعالیتها خانهفضای نورپردازی بیرونی قهوه یادآوری وبازارها 

از  و ابدییم معنا یاجتماع یهاها و کنشخاطرهها، احساسها، بلکه از طریق نگاه بستر فیزیکی نیست،یک  تنها فضا

 ابو نواسخیابان  هایو رستوران هاخانهقهوه یرنگ ینورها. است یحس و یعاطف یهاتجربه از آکنده ،منظر حس مکان

، برای خوانندگان از سوی دیگر اهها و روایتیبازصدای ، ماهی کبابی )مسکوف(و قهوه  یبوو تداعی ، از یک سو

 .کنندیمای ملموس و احساسی تبدیلتجربههمگی مکان را به

 گرجلوهبغداد  سازتیعناصر هومثابۀ به ی قدیمیها و بازارهاخانهقهوه ن،یو نماد یفرهنگ یدر سطح سوم، فضااما 

- خانهقهوه کهیحال در است، یزندگ سبک یدگرگون و یشهر ۀتیمدرن نماد باکیاورزدشوند. از سوی دیگر می

 قهوه ای یچا دنینوش عنوان مکانبهفقط  نه خورد ومیوندیشهر پ اجتماعی -یفرهنگ ۀحافظ به -خانۀ سدیرقهوه

ی نمادسان بهو بدینکند می بازها خودنماییمثابۀ مکانی برای تفریح و گردهمایی شطرنج بهه بلک، شودتصویرمی

کننده و فکری، خاص پادشاهان و بزرگان قوم بوده که در گذشته، این بازی سرگرم شود؛ چرامیبدلنی تمد -فرهنگی

ها در این بازی ترتیب بغدادییافت و بدینتدریج با تشویق خلفای عباسی در میان مردمان بغداد گسترشاست و به

 (44 -45: 1991 دادند. )الشبیبی،غرب انتقالیافتند و بعدها آن را بهمهارت

مزون، گرا و رویکرد ژوئل بون، از منظر جغرافیای فرهنگی انسان«رمان مطر علی بغداد»در نهایت باید گفت که 

دهد و نمادین بازتاب -توانسته است فضاهای شهری بغداد را در سه سطح: فضای عینی، فضای زیسته و فضای فرهنگی

 کند. عناصر فعال روایت بدلها را به، آندر حد اطلاعات و مشاهدات راوی یا نویسنده
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 گیرینتیجه

گرا و بر مبنای جغرافیای فرهنگی انسان« مطر علی بغداد»رمان نحوۀ بازنمایی فضای شهری بغداد در  پس از مطالعۀ

 :شدنتایج زیر حاصل های پژوهش،و بر اساس پرسش، مزونرویکرد ژوئل بون

ای چندلایه از فضاهای شبکه ۀمثابعنوان فضایی جغرافیایی، بلکه بهد را نه صرفاً به، بغداهاله البدری در این رمان

« شهر تمدن و فرهنگ»عنوان بهرا در سطح کلان، بغداد وی کند. میاجتماعی، اقتصادی، فرهنگی و نمادین بازنمایی

شود که شهر خود می ای روایتگونهآن بهعباسی و جایگاه فرهنگی دوران تمدنی، شکوه  ۀگذشتدرواقع ؛ کندمیتصویر

. گرچه راوی در ادامۀ رمان، در هنگام توصیف بغداد مدرن، بعد از بازگشت گرددمیبدل فرهنگی -ژئوسمبولی تمدنیبه

 ت.  کشد که نمادهای سنت و مدرنیته را در خود گردهم آورده اسمیتصویرمثابۀ شهری بهبغداد، آن را به دوبارۀ خود به

پیوند با  طریق از . خیابان الرشیدگیردمیهای مختلفی شکلصورت بهمندی یند مکانآها، فرخیابانفضای در سطح 

خیابان یابد؛ می فرهنگی ـ نمادین ارتقازیسته و سپس فضای فضایی  ، بهاشو تاریخی بازارهای قدیمیها و فروشیکتاب

 نیمکا و شهیاند گردش یبرا یفرهنگ یاپهنهبه مثابۀ  هایش،فروشیکتابواسطۀ تمرکز راوی بر  السعدون فقط به

ترسیم مختصر فضای عینی، حسّی و نیز بر  مکث راوی خیابان ابونواس باشود. می داده بازتاب قتعلّ احساس از سرشار

سه سطح فضای  وین دراست؛ خیابان بتابازنمایی سه سطح از فضای مکانی از خوبی  ۀنموننمادین آن،  -فضای فرهنگی

مکان،  تبع آن حسّ تعلق به شود و بهمیگذاشته نمایش ای بهنحو بسیار شایسته به فضای فرهنگی،فضای زیسته و عینی، 

مشجّر در  صورت پررنگی در آن حضور دارد. خیابانهای شیرا و سیده زینب قاهره، بهاز طریق همانندسازی آن با خیابان

 یهاساختمان یجوارهمگردد و در سطح فضای فرهنگی، میدر قالب یک فضای کاری متنوع ترسیمسطح فضای عینی 

فضای زیستۀ آن در حد بسیار  اما ؛دارد بغداد یفرهنگ تنوع و یخیتار تداوم از یبازتاب یانآشور ی قدیمیهاخانه با مدرن

 شود.می دادهضعیفی بازتاب

از سطح فضای فیزیکی  ،های پشمی، روایتشورجه، بازار مسگران و گلیمازار بویژه  بازارها، بهفضای  ۀدر حوز

آن تشبیه  ویژه بازار مسگران از طریقبهو  دهدمیرا بازتابآن فراتر رفته و تا حدودی فضای زیسته و فرهنگی ـ نمادین 

بازنمایی . در مقابل، شودیم، سطح فضای زیسته و فضای فرهنگی آن تقویتالخلیلی قاهرهخانبازار تاریخی به

از  ماند؛در حد فضای عینی می ،هادر آن سبب ماهیت مردسالارانه این فضاها و محدودیت حضور زنانهها بهخانهقهوه

 کرد.بمکانی محسوفضاهای لا توان در شمارمی جغرافیای انسان گرا،در چارچوب را این رو، این فضا 

و تبدیل  ای از فضاهای مکانیشبکهخود، شهر بغداد را از طریق رمان  ده درگفت که نویسن توانمی در مجموع

-در بازنمایی کند. البته وی در این میان میبازنمایی معنادار وفرهنگی  سپس فضاهای وزیسته فضاهای  فضاهای عینی به

دهد که خود می و این امر در حالی رخماند یم ناکاممهم بغداد  فرهنگی -ی اجتماعیفضاهاعنوان یکی از ها بهخانهقهوه

 یشهر یو فضاها خیتار ۀمتعدد دربار هایپژوهشو  یخیاز منابع تار یریگو امکان بهرهدر بغداد حضور مستقیم داشته 

که مبتنی بر بیش از آن ،رمانشهری در  فضایاین که بازنمایی  گرفتتوان نتیجهبوده است؛ لذا می برایشان فراهم بغداد

 .است شده، بوده جنسیتیهای فضاهای و محدودیت زیستۀ راوی ۀش جامع تاریخی باشد، تابع تجربکاو
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سال  43ش تقریباً حکومت»حمورابی ششمین شاه بابل باستان بود که بر بین النهرین مرکزی )عراق امروزی( فرمانروایی کرد.  -4

کشید و اقدامات راه انجام اقدامات سیاسی و نظامی و اداری و سازمانی طول درپیش از میلاد مسیح[  1750- 1792های در سال]

ها توانست یک دولت یکپارچۀ قوی را در مناطق عراق و آید که از رهگذر آنمیشمارتوجه بههای قابلای از فعالیتوی نمونه

 (77 /1: 1985)جمعی از پژوهشگران، « اطق خارج از عراق پا برجا کند.برخی از من

بابلی گیل گمش، که نخست گونۀ حیوانی داشت،  -دوست قهرمان نامدار حماسۀ سومری»انکیدو در حماسۀ مشهور گیلگمش  -5

بابا، پرداخت و تام دم مرگ در کنار ای پروش یافت و در کنار پهلوان نامدار اوروک به نبرد با غول جنگلی، خومست کاهنهداما به

 (112: 1375)ژیران؛ لاکوئه؛ دلاپورت: گمش بود. گیل
اند که ایشتار دختر آنو )ایزد آسمان( برخی بر این باوراست.  بابلی -آشوری هایترین الههبرجسته یکی از نامیا ایشتر  ایشتار -6

کردند، میبانو عبادتعنوان ایزدکه بابلیان و آشوریان ایشتار را بهدانند. زمانیبوده است و برخی دیگر او را دختر سین )ایزد ماه( می

شد. میاو در میان آشوریان بانوی نبردها و تازنده در میان ایزد بانوان، خواندهآورند. میشمارنام عَثتر بهاعراب او را ایزدی به

 (74: 1375)ژیران؛ لاکوئه؛ دلاپورت، 
شکل کبابی های دجله و فرات بهیکی از غذاهای سنتی معروف شهر بغداد است که از برخی ماهی "وفکالمسالسمک "غذای  -7

کردن دو سیخ در آن، گردد[. این ماهی با فرومیها که هزاران سال عمر دارد، بردن سومریتمشود ]و البته تاریخ آن بهمیتهیه

 (87 -88: 1967شود. )رک: الحجیۀ، میچینند، کبابصورت عمودی روی انبوهی از هیزم که دور تا دور آن میبه
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  .دار الشؤون الثقافیۀ العامۀ، بغداد: بغداد فی العشرینات(. 2000بغدادی، عباس. ). 4

، بغداد: العراق أول دولۀ فی التاریخ )دراسۀ فی جذور الدولۀ العراقیۀ الحدیثۀ((. 2021الجابری، ندیم عیسی. ). 5
 مکتبۀ النهضۀ العربیۀ للطباعۀ والنشر والتوزیع. 

 .ذاکرۀ بغداد الثقافیۀ، د. علی عوید وآخرونای از کتاب عنوان مقاله «.المقاهی الأدبیۀ»  (2013).جبیر، محمد . 6
 . . ند . ط. بغداد:د ،حضارة العراق .(1985جمعی از پژوهشگران ). 7

. بغداد: مدیریۀ ۀ عامبغدادیات. تصویر للحیاة الإجتماعیۀ والعادات البغدادیۀ خلال مئ(. 1967الحجیۀ، عزیز جاسم ). 8
 الفنون والثقافۀ الشعبیۀ فی وزارۀ الثقافۀ والإرشاد.

ک، حسو باأورزدی ،ـ الجزء الثالث ـ شارع الرشید «محطات جمیله فی ذاکرۀ بغداد»(. 2013الحسینی، عبد الکریم ). 9
 . أخریإخوان، محطات جمیلۀ 

https://algardenia.com/2014-04-04-19-52-20/menouats/6501-2013-09-22.html 

 . 265 -263. صص 12العدد  مجلۀ ثقافتنا. «.المقاهی البغدایۀ .. ذاکرۀ الزمان والمکان»(. 3013خالد، کریم ). 10

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D8%B4%D9%88%D8%B1_(%D8%B3%D8%B1%D8%B2%D9%85%DB%8C%D9%86)
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D8%B4%D9%88%D8%B1_(%D8%B3%D8%B1%D8%B2%D9%85%DB%8C%D9%86)
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، ترجمۀ ابوالقاسم اسماعیل پور. تهران: انتشارات فکر اساطیر آشور و بابل(. 1375ژیران، ف؛ لاکوئه، ک؛ دلاپورت، ل ). 11

 روز.
 مصر: مطابع الهیئۀ المصریۀ العامۀ للکتاب.د. ط،  .مقاهی الأدباء فی الوطن العربی .(1998الذوادی، رشید ). 12

 لثانیۀ. بیروت: الدار العربیۀ للموسوعات. ، تقدیم ابراهیم الواعظ. الطبعۀ ابغداد القدیمۀ(. 1999الشبیبی، محمد رضا ). 13

 بغداد: وزارۀ الثقافۀ، دار الشؤون الثقافیۀ العامۀ. .مقاهی بغداد .(2013شفیق، مهدی ). 14

 . بیروت: دار المدی.بغداد السبعینات، الشعر والمقاهی والحانات .(2014شفیق، هاشم ). 15

 دهم. تهران: نشر نی. . چاپ شناسی شهریانسان(. 1395فکوهی، ناصر ). 16

إلی  والمسیحیین قسراً وآل مصیرها البتاویین أغنی وأجمل محلات بغداد السکنیۀ هجرها الیهود»(. 2025فیاض، معد ). 17
 . «الخراب

https://www.rudawarabia.net/arabic/middleeast/iraq/190120258. 

، د.م: وزارۀ الجمهورِیۀ العراقیۀأسواق بغداد حتی بدایۀ العصر البویهی،  .(1979)المجید  عبد حمدانالکبیسی، . 18

 الثقافۀ والفنون. 
 . ترجمۀ مهدی قرخلو. چاپ ششم. تهران: انتشارات سمت.جغرافیای فرهنگی(: 1390کرنگ، مایک ). 19

 . «رحلۀ فی عبق التأریخ عن مقاهی بغداد، کیف کانت وکیف أصبحت ا ن؟»(. 2013ر)میرزا محمود، سرو. 20

https://algardenia.com/2014-04-04-19-52-20/menouats/2832-2013-01-2.html. 
21. Bonnemaison, J (2005). Culture and Space: Conceiving a New Cultural Geography. London / New 
York. 
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